TRAILER TOW LIGHTING KIT (EMEA)
JEEP WRANGLER

www.mopar.com

English - TRAILER TOW

Spanish - JUEGO DE ILUMINACION DEL REMOLQUE DE TRAILER
French - KIT ECLAIRAGE DE REMORQUE

German - BELEUCHTUNGSSET FUR ANHANGERKUPPLUNGEN
Portuguese - KIT DE ILUMINACAO DO GANCHO PARA REBOQUE
Greek - ZET ®QTIZMOY LYZTHMATOX EA=HZ PYMOYAKOYMENOY

o
—

Russian - KOMMNEKT OCBETUTENBLHOIO OGOPYIOBAHMS ANSA MPULIEMNA
Mandarin Traditional - #i 4= & £ 14

Korean - E&f|y] E? =Y F|E

Iy Japanese - ~L—7 —Z5[FEFE > |

Arabic (Saudi Arabia) - & ,gkil| =

Il Italian - GANCIO DI TRAINO

i Turkish - ROMORK CEKICI

-
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abc g.ic,saj\\ Descrizione Aciklama
A NS T i | cablaggio elettrico Giic Kablosu 1
B s I I ds > o | Cablaggio principale Ana Kablo 1
C Jm),;Yl a1 s Y CL:AM E W dop z | Cablaggio del fanale posteriore sinistro Sol Arka Lamba Kablosu 1
D doyy b= 40> > | Fascetta Kayis 20
E il JI L3l> Eliw o | Fascetta con clip stringicavo Ug Tutucu Klips 3
F 44l Ao g6 C)‘j}p o | Fermi a pressione sfalsati Ofset Xmas Tirtikli Klips 4
G ek Olsluy 3 | Panno di pulizia Temizleme Pedi 2
H %J‘}?-‘ C}’} Lﬁﬁ d Nastro biadesivo Cift Tarafli Bant 1
| Wty law Y 5 21Uy oy el $Y1 & [ EMEAECU EMEA ECU 1
J Lo Ji 15 gkl cy,han s>\ ¢ | staffa del rimorchio 13 Way 13 Yollu Rémork Baglanti Ayag 1
K 1:")&‘ S)ﬁﬂ\ cyl«éﬁ e Y 4 | Presa del rimorchio 13 Way 13 Yollu Rdmork Soketi 1
L PDC dgle J | Dado PDC PDC Somun 1
M &‘4 3.&.,"5{ Vite della staffa Civata Baglantisi 2
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(0] o~ 0¥ | Cicalino Zil 1
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Position / location

Posicion / ubicacion

Position / emplacement

Position / lage

11 )

Movement

Sentido del movimiento

Mouvement

Bewegung

Disconnect / detach

Desconectar / quitar

Déconnecter / détacher

Abklemmen / abtrennen

Connect / attach

Conectar / poner

Connecter / attacher

AnschlieRen / verbinden

Left & right side of the vehicle

Lado izquierdo y derecho del
vehiculo

Coté gauche et droit du
véhicule

Linke & rechte Seite des
Fahrzeugs

Cly|a
Lolale

Check / do the functional
testing

Comprobar / realizar la
prueba de funcionamiento

Veérifier / effectuer le test
technique

Prifen / Funktionstest durch-
fUhren

S
D
)

See workshop manual

Consultar el manual del taller

SE REFERER AU MANUEL D'ATELIER

SIEHE WERKSTATTHANDBUCH

)
3
a
2

Imp

Attention / important advice

Atencion /aviso importante

Attention/ mise en garde

ACHTUNG / WICHTIGER HINWEIS

Present / occupied / OK

Disponible / ocupado / OK

Présent / occupé / OK

Vorhanden / belegt / OK

Not present / not occupied /
not OK

Ausente / no ocupado / mal

Non présent / non occupé /
non OK

Nicht vorhanden / nicht belegt
/ nicht OK

Tail light / tail lamp

Luz trasera / bombilla trasera

Lumiére arriére / lampe ar-
riere

Rucklicht / Riickleuchte

Stop light

Semaforo

Feu de stop

Bremslicht

Left turn signal indicator

Intermitente izquierdo

Indicateur clignotant gauche

Linker Fahrrichtungsanzeiger

Right turn signal indicator

Intermitente derecho

Indicateur clignotant droit

Rechter Fahrrichtung-
sanzeiger

Rear fog light(s)

Luces antiniebla traseras

Feu(x) antibrouillard arriére

Nebelschlussleuchte(n)

Reversing light (s)

Luces de marcha atras

Feu(x) marche arriére

Ruckfahrleuchte(n)

GO0 X KE

Ground or Earth (31)

Suelo o tierra (31)

Sol ou terre (31)

Masse oder Erdung (31)

STD Standard Estandar Standard Standard
OPT Optional / option Opcional / opcion Facultatif / option Optional/Option
in inside / from the inside Interior / desde el interior Intérieur / de l'intérieur Innen / von innen
Out outside / from the outside Exterior / desde el exterior Externe / de I'extérieur Aulen / von auften
@)= | Left-hand crive venicle oo T oEne At aanonaC avee condulte @ Linkslenker

= =
-s.\,-.g,-ﬁ 7

Right-hand drive vehicle

Vehiculo con volante a la
derecha

Véhicule avec conduite a
droite

Rechtslenker

Torque

Par de torsion

Couple

Drehmoment

Quantity

Cantidad

Quantité

Anzahl

April 26, 2018
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Posigéo / Localizagao

BéAog Béong

Mo3nuns / pasmelleHne

] | - Movimento BéAog kivnong [BwmxeHne
Desligar / separar AmrooUvdeon / amméoTTaon OTcoeguHUTb
Ligar / unir >uvdeon/ pdodeon MpucoegnHnTb

Lados esquerdo e direito do veiculo

AploTepn kal Oe€1d TTAEUp& OXAUATOG

JleBas v npaBasi CTOPOHbI aBTOMOGUNSA

Cly|a
Lolale

Verificar / executar o teste funcional

‘EAeyxog / die€aywyr AEITOUPYIKAG
OOKIUAG

MpoBepuTb / BBINOMHUTL PYHKLMOHANbHOE

TecTMpoBaHve

S
D
)

CONSULTE O MANUAL DA OFICINA

BA. eyxelpidio epyaocTnpiou

CM. PYKOBOACTBO MOMb30OBATENS

)
3
a
2

Imp

Atengéo / aviso importante

Mpoooxn / onuavTikKR cuuBoUAR

BHuMaHWe / BaXkHbIi cCOBET

Disponivel / ocupado / OK

YTapxel / xpnaoigoTroigital / evIagel

MpucyTtcTByeT / UcnpaBHo

Indisponivel/ndo ocupado / ndo OK

Aev uttdpxel / dev xpnaipoTrolgital / dev gival
EVTAGE!

OTcyTcTBYET / HeMcnpaBHO

Luz traseira / lampada traseira

OmioBio ewg / omioBiog pavog

3agHasa dapa

Luz de Stop

davog mEdNoNG

Cron-curHan

Pisca de viragem a esquerda

ApioTepdg deikTng aAAayng TTopeiag
(phag)

WHan KaTop N1eBOro noBOpoOTHUKaA

IPiscade viragem a direita

Ae€166 deikTnG aAAayAG TTopEiag (pAag)

MHaunkaTop NnpaBoro NoBOPOTHUKA

Luz(es) de nevoeiro traseira(s)

OTrioB10g(-01) @avog(-oi) opixAng

3agHue NpoTUBOTYMaHHbIE dapbl

Luz(es) de marcha-atras

®avég(-oi) omoboTropeiag

doHapu 3agHero xoaa

GO0 X KE

o -
AN 'A@lﬁ-

Veiculo com volante a esquerda

ApioTEpPOTIOVO OXNUaA

Ligacéo a Terra (31) leiwon (31) 3asemneHue (31)
STD Standard MpoTutio CraHpgapTHoe
OPT Facuitativo / opgado MpoaipeTIkd [ononHutensHoe / onuus
in Interior / a partir do interior EOWTEPIKA BHYTPU / U3HYTU
Out Exterior / a partir do exterior eEWTEPIKG CHapyxu / CHapyxu

ABTOMOOWNb C NEBLIM pynem

= =
-s.\,-.g,-ﬁ 7

Veiculo com volante a direita

AggloTipovo dxnua

ABTOMOGUNL C NpaBbIM pynem

Binario

Potm oTpéwng

KpyTawumn momeHT

Quantidade

MogotnTa

KonunyecTtso

April 26, 2018
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g A E (1) FX|(31) PEMIE I T—A (31)
ke £z e
OPT AT /% Me /g M BB / A7 var
in P /K 1 A LHS / Lol A PR/ PRI
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LI/l

Posizione/Localita

Pozisyon/Konum

11 )

tgu

Movimento

Hareket

S/ gl 3

Disconnettere / scollegare

Baglantiyi kes/gikart

L)/ Jee b d

Connettere / collegare

Bagla/tak

RS cm o3 )

Lato sinistro e destro del veicolo

Aracin sol ve sag tarafi

Cly|a
Lolale

PSRRI JPNY (ISR

Controllare / eseguire la prova funzionale

Kontrol et/islev testini gerceklestir

@ | AR

Jedl L y5 S pr ),

Vedere il manuale di officina

Atdlye el kitabina bak

3
?
]
=t
a
2

R ol / oLV 5

Attenzione / avvertenza importante

Dikkat/onemli 6neri

FBle/ Jpie/ 29 s

Presente / occupato / OK

Mevcut/mesgul/tamam

Bl 28 /) pin /30030 3

Non presente / non occupato / non OK

Mevcut degil/mesgul degil/ tamam degil

ZAL 5 B e / g1 ¢ gl

Luce posteriore / fanale posteriore

Arka 1sik/arka lamba

; 52l O3l

Luce di stop

Fren lambasi

Sl Sollass¥I 5 3] S50

Indicatore di svolta a sinistra

Sola donus sinyal gostergesi

PTRTEE T

Indicatore di svolta a destra

Saga donus sinyal gostergesi

S bl (rlas) s

Luce(i) fendinebbia posteriore

Arka sis lambasi/lambalari

) A g ool gl

Luce(i) retromarcia

Geri vites lambasi/lambalari

GO0 X KE

() Ljdl jT ub;}[\ Terra (31) Zemin veya Toprak (31)
STD walmi )L;;u Standard Standart
OPT )L}‘ / L“Sjl:*,:-"‘ Opzionale / opzione istege bagli/segenek
in Jﬁ-\.ﬂ‘ e / L“)"."" dentro / dall'interno ig/igten
out T e /s S fuori / dallesterno dis/distan
1@‘;}5 szwﬁ]\ %\ e 33\.33.3 Uf Veicolo con guida a sinistra Sol direksiyonlu arag

= =
-s.\,-.g,-ﬁ 7

o A e 831 S

Veicolo con guida a destra

Sag direksiyonlu arag

Oyl p3e

Coppia

Tork

£.K)

Quantita

Miktar

April 26, 2018
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10

BK WH GY GN RD BU YE BN VT oG
black white grey green red blue yellow brown purple orange
negro blanco gris verde rojo azul amarillo marron violeta naranja
noir blanc gris vert rouge bleu jaune brun violet orange
schwarz weily grau grin rot blau gelb braun violett orange
preto branco cinzento verde vermelho azul amarelo castanho violeta laranja
paltpo AEUKO YKpI Tpdaivo KOKKIVOG MTTAE KiTpIvo KaQE popB TTOPTOKOAT
YepHbIn Genbin cepbln 3eneHbln KpacHbI CUHUN XKenTbl KOPWYHEBbLIN | hMoneToBbIN | OpaHXXEBbIi
i [SRE) K e AR e B e % Rt
= 30| E =] e E= =5 A= 22t HE x|
= 3] 7L — e o & e E 2 % Froy
> ool gl ] 1 350 oo w? Q) &
nero bianco grigio verde rosso blu giallo marrone viola arancione
siyah beyaz gri yesil kirmizi mavi sari kahverengi | mor turuncu

o,
b~y

OMT

.--------{|‘.

./77

\o
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v E
BE H H

Re-attach the tail lamps, trims, and anything else that was
removed in reverse order.

NOTE: Ensure harness routed away from exhaust and moving
parts.

Volver a colocar las luces traseras, acabados interiores y todo
lo que se haya retirado en orden contrario.

NOTA: Comprobar que el mazo de cables esta alejado de las
piezas del escape y otras moviles.

Rebrancher les feux arriére, garnitures et tout objet ayant été
retiré dans I'ordre inverse.

NB : S’assurer que le cable soit éloigné du tuyau d’échappement
et des parties mobiles.

Bringen Sie die Ruckleuchten und alle anderen Teile, die
entfernt wurden, wieder in umgekehrter Reihenfolge an.
BEACHTEN SIE: Achten Sie darauf, dass der Kabelbaum
nicht in der Nahe der Auspuffanlage und von beweglichen
Teilen entlang gefuhrt wird.

(3
H B

B EH

EmravaouvdéoTe pe avrioTpogn ogipd Toug otrigBioug gavoug,
Ta EaKPIoPaTA Kal OTIOATTIOTE AQAIPEBNKE.

THMEIQZH: BeBaiwbeite o011 01 déopeg KaAwdiwv BpiokovTal
HOKpIG a1 TNV €EATHION KOl TA KIVOUUEVA PEPN.

MoacoeanHute 3agHue dapbl, naHenu obNMULOBKM U BCe
ocTanbHblE CHATbIE KOMMOHEHTbLI B 06paTHOM nopsiake.
NMPUMEYAHMUE: XXryTbl He JOMKHbI KAacaTbCa OBUXYLLMXCA
aeTanemn n BbIXJIOMHOW CUCTEMBbI.

Volte a colocar as lampadas traseiras, as tampas e tudo o que
foi removido pela ordem inversa.

NOTA: Certifique-se de que o cabo esta afastado do escape
e das pecgas moveis.

LGS IREAR S R EEHT I R T BRI DL S e AT,
TER: B RERA L BT HE = AE ) 1T

B BT, =7, 1 olof MAYH RES Ao MoAZE
HAI2.

Zol: stAE Bi7| Pt SHolE LB el shx/shot &
Hck,

TG T N AEOMAE, RO R L DR TR
AT ET

R A= ARPERIB IO B BELTRIES TV D
ZLEMRRLET

508 AT b g sl p elimdll g a1 5 Y] Sl
- ; LSS TSHAN ¢
oWy palall e lns NN B 4 § (o ISh s>
AS el
Rifissare i fanali posteriori, gli allestimenti e ogni altra cosa che
sia stata rimossa in ordine inverso.
NOTA: Assicurarsi che il cablaggio sia posizionato lontano
dallo scarico e dalle parti in movimento.

Arka lambalari, trimleri ve ¢ikarilan her seyi ters sirada
yeniden takin.

NOT: Kablonun, egzoz ve hareketli parcalarin uzagindan
gecirildiginden emin olun.
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